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PØEDMLUVA

Málokterá schopnost èlovìka je tak samozøejmá – a zároveò tajuplná –, jako
je schopnost dítìte nauèit se jazyk a tímto jazykem komunikovat. Aèkoliv osvojování
jazyka dìtmi je pøedmìtem psychologického a lingvistického bádání již po dobu více
než sto let, ani dnes není tento proces dokonale objasnìn.

Jak je možné, že každé normálnì se vyvíjející dítì je ve vìku dvou až tøí let schopno
zaèít mluvit? Jak se dítì nauèí složité vìtné konstrukce a osvojí si nìkolik tisíc slov,
aèkoliv neumí èíst a psát? Jak to, že dìti jsou schopny osvojit si poèetná komunikaèní
pravidla a konvence?

Ruský spisovatel Kornej Èukovskij v knížce Od dvou do pìti (byla publikována
v mnoha jazycích, vèetnì èeštiny) charakterizoval tuto „zázraènou“ dìtskou schop-
nost takto:

Nezvratnou je skuteènost, že proces ovládnutí øeèi se uskuteèòuje nejrychlejším
tempem právì ve vìku „od dvou do pìti“. Právì v tomto období probíhá v dìtském
mozku nejintenzivnìji osvojování gramatických vztahù, jehož mechanismus je tak
úèelný a dùmyslný, že èlovìk nemùže jinak než nazvat dítì opravdu geniálním lingvis-
tou. (Èukovskij, 1975, s. 30)

Stejný obdiv vyjadøují i dnes renomovaní vìdci z oboru psycholingvistiky, kterým
se sice daøí leccos z tajemství osvojování jazyka dìtmi objasnit, i když o podstatì
tohoto procesu trvají spory. Napøíklad významná americká badatelka Eve Clarková
píše:

Jazyky pøedstavují pro nauèení nesmírnì komplikované systémy, ať už máme na
mysli hláskový aparát, nebo slovní zásobu èi syntaktické konstrukce. Pøitom struktur-
ní elementy jsou pouze polovinou toho, co se musí dìti nauèit. Druhou polovinu tvoøí
funkce spojené s tìmito elementy. Dìti musí zvládnout jak struktury, tak funkce, aby
byly schopny užívat jazyk. (Clark, 2003, s. 3)

Tato knížka objasòuje proces osvojování jazyka a rozvoje komunikaèní schopnosti
u dìtí na základì teorií a výzkumù vývojové psycholingvistiky – mezioborové oblasti
vìdy, která se rozvíjí v zahranièí bìhem posledních asi padesáti let. Je to disciplína
u nás málo známá, a v dùsledku toho se dnes zkoumání dìtské øeèi a komunikace
v èeské vìdì provádí jen zøídka. Úèelem knížky je tudíž také upoutat pozornost èes-
kých odborníkù k této oblasti.
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Pøedmìtem našeho výkladu je vývoj jazyka a komunikace u dìtí v pøedškolním
období, tedy do vìku šesti let. Protože èeských výzkumù k tomuto tématu je pramálo
(nebo pocházejí ze starších dob a nejsou již pro souèasné dìti charakteristické), opí-
rám se vìtšinou o výzkumné nálezy zahranièní. Ty jsou publikovány ve velkém poètu
prací, v knižních monografiích a sbornících, i ve speciálních èasopisech pro teorii
a výzkum dìtské øeèi. Publikaèní produkce v zahranièí je v této oblasti vskutku
enormnì rozsáhlá, a proto jedním z cílù knížky je poskytnout èeským psychologùm,
pedagogùm a lingvistùm (a také studentùm pøíslušných oborù) základní vhled do této
produkce. Jde souèasnì o úkol pomoci ètenáøùm orientovat se v dosti protichùdných
a polemicky vyhrocených koncepcích, které tvoøí náplò souèasné vývojové psycho-
lingvistiky (kap. 2).

Obsahovì se tato knížka zabývá teorií a výzkumy dìtské øeèi a komunikace u bìž-
ných jedincù. Není tedy zahrnuta problematika øeèových a komunikaèních deficitù
u dìtí, komunikace neslyšících dìtí prostøednictvím znakového jazyka aj. To je pro-
blematika zajisté dùležitá, ale velmi specifická, které se vìnují pøíslušní odborníci
(logopedové, speciální pedagogové a další).

Mým cílem bylo psát knížku tak, aby mohla být zajímavá nejen pro specializované
odborníky, ale také pro širší okruh ètenáøù – zejména pro uèitelky mateøských škol
a jiných pøedškolních zaøízení, pro pracovníky v oblasti logopedie a øeèové terapie,
i pro rodièe a jiné zájemce. K tomu úèelu jsem do textu zaøadil rámce, v nichž jsou
nìkteré dùležité výzkumné práce popsány podrobnìji. Aby bylo zøejmé, jak se
k rùzným poznatkùm o dìtské øeèi dospívá, zaøadil jsem jako pøílohu struèný pøehled
výzkumných metod a nástrojù. Mohl by, doufám, být inspirací k jejich aplikaci ve vý-
zkumu øeèi a komunikace èeských dìtí.

Rukopis této knížky posuzovala paní doc. PhDr. Iva Nebeská, CSc., odbornice
v psycholingvistice, které patøí mé podìkování za konstruktivní poznámky k textu
i za upozornìní na nìkteré další prameny.

Praha, øíjen 2010
J. P.
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1. FENOMÉN „DÌTSKÁ ØEÈ“ A JEHO
ZKOUMÁNÍ

Každé dítì vyrùstající v normálních podmínkách rodiny èi náhradního prostøe-
dí se nauèí mluvit a rozumìt mluvené øeèi jiných osob. Dokonce i dìti se sluchovým
nebo zrakovým postižením se (za pomoci urèitých pomùcek a speciálního edukaèní-
ho pùsobení) také mohou nauèit mluvit. Tento fenomén je pøítomen ve všech zemích,
kulturách a jazycích a opakuje se v každé nové generaci již od doby, kdy se vyvinul
Homo sapiens obdaøený poèáteèní øeèovou dovedností. Schopnost osvojovat si složi-
tý systém symbolù, jakým je lidská øeè, je v bìžném chápání nìèím tak samozøejmým
a zdánlivì snadným jako to, že se dítì nauèí chodit nebo jíst.

Avšak z vìdeckého pohledu se tento fenomén nejeví nijak jednoduše, i když probíhá
navenek spontánnì èi automaticky. Odborníci rùzných vìd již více než sto let øeší zá-
važné otázky, na které dodnes nemají zcela uspokojivé odpovìdi.

� Jak je možné, že dítì raného vìku – jež je z hlediska dospìlého primitivním tvo-
rem – se samo nauèí bìhem dvou až tøí let svého života mluvit a komunikovat s do-
spìlými?

� Jak je možné, že dítì je schopno si takto osvojit kterýkoli z asi 6 000 jazykù existu-
jících na naší planetì?

� Jak je možné, že dítì je schopno si osvojit souèasnì dva, nebo dokonce tøi jazyky
a komunikovat jimi?

� Jak je možné, že dítì si osvojí jazyk bez zjevné námahy, témìø jako zábavnou èin-
nost, zatímco dospìlí se tak obtížnì a leckdy neúspìšnì uèí nìjaký cizí jazyk?

� Co to je za zvláštní schopnost èi instinkt, který „negramotnému“ dítìti umožòuje
osvojit si složitý aparát jazyka?

Tyto a další problémy jsou pøedmìtem dlouhodobého zájmu vìdcù v psychologii,
lingvistice, pedagogice a v souèasné dobì také v psycholingvistice, neuropsychologii
a kognitivní vìdì. Dnes je bádání o dìtské øeèi neobyèejnì rozsáhlé, s velkým množ-
stvím odborné literatury, poznatkù i kontradiktorních teorií. Je náplní pomìrnì nového
vìdeckého oboru nazvaného vývojová psycholingvistika (developmental psycho-
linguistics). Zkoumání dìtské øeèi se oznaèuje nìkolika termíny:

� dìtský jazyk / dìtská øeè (child language / child speech);
� osvojování jazyka (language acquisition);
� osvojování prvního jazyka (first language acquisition);
� uèení se jazyku (language learning).
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Zkoumání dìtské øeèi, resp. vývojová psycholingvistika, není v souèasné èeské vìdì
systematicky provádìno, existují jen nìkteré významné práce v minulosti. Zájem
o tuto problematiku se u nás objevuje až v posledních letech (Smolík, 2002, 2006,
2007; Saicová Øímalová, 2010). Naopak v zahranièí je tento obor tak mohutnì rozví-
jen, že je velmi nesnadné orientovat se v rozsáhlé zahranièní literatuøe, jež vìtšinou
není u nás známa, resp. z velké èásti není ani dostupná v odborných knihovnách. Za
této situace jsem rozdìlil tuto úvodní kapitolu do dvou èástí:

� Nejprve struènì charakterizuji historii zkoumání dìtské øeèi v zahranièní a èeské
vìdì.

� V druhé èásti seznámím ètenáøe se základními informaèními zdroji, jež jsou k dis-
pozici ve vývojové psycholingvistice.

1.1 HISTORIE VÌDECKÉHO ZKOUMÁNÍ DÌTSKÉ ØEÈI

První pokusy o vìdecké objasnìní fenoménu dìtské øeèi se zaèaly objevovat
koncem 19. a zaèátkem 20. století. Byli to zejména nìmeètí psychologové, kteøí pro-
vádìli záznamy dìtské øeèi v raném vìku a spekulovali o tom, jak vzniká schopnost
osvojit si jazyk. Ernst Meumann, profesor univerzity v Curychu, vydal v roce 1903
knihu Die Sprache des Kindes, jednu z prvních monografií s údaji o pozorování dìt-
ské øeèi. Ale již pùlstoletí pøedtím napsal nìmecký autor Berthold Sigismund ve spise
Kind und Welt (1856) pozoruhodnou myšlenku o intencionálním (funkèním) charak-
teru dìtské øeèi, která se i dnes uplatòuje v koncepci tzv. komunikaèní psycholingvis-
tiky (viz níže v kap. 2.2):

Když dítì øekne nìjaké slovo z vlastního popudu, spojuje s tím projev vùle. Dítì
žádá si pojmenovaného pøedmìtu. Dítì zaèínající mluviti užívá prvních slov hlavnì,
snad i výhradnì jako projevù chtìní, vùle. Jakmile praví z vlastního popudu (ne snad
jen opakujíc to po jiných) „chléb“, dítì chleba chce. (cit. in Èáda, 1906, s. 27)

Již v tìchto dobách šel psychologický zájem o studium dìtské øeèi ruku v ruce
s praktickými pedagogickými aspekty tohoto studia. V roce 1898 vydal Gustav Lin-
dner v Lipsku knížku s dlouhým názvem Aus dem Naturgarten der Kindersprache:
Ein Beitrag zur kindlichen Sprach- und Geistentwicklung in den ersten vier Leben-
sjahren (Ze zahrádky dìtské øeèi: Pøíspìvek k jazykovému a duševnímu vývoji v prv-
ních ètyøech letech života). V této práci uvedl rùzná data ze záznamù øeèi svého syna
a návrhy pedagogických opatøení k jejímu zdokonalování.

Je potìšujícím faktem, že tyto práce zahajující zkoumání dìtské øeèi v Nìmecku
a jinde v zahranièí vyvolaly již na poèátku 20. století zájem i u nás, a to v pracích
Františka Èády (1865–1918). Èáda se stal profesorem psychologie a filozofie na
Karlovì univerzitì a byl u nás prùkopníkem pedopsychologie, tj. psychologie dítìte.
Položil také základy vìdeckého zkoumání dìtské øeèi, a to dvìma svými spisy Studium
øeèi dìtské I. Povšechné otázky o vývoji mluvy dìtské (1906) a Studium øeèi dìtské II.
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Vývoj dìtské slovní zásoby (1908). První svazek je v podstatì pøehledem o tehdejší
zahranièní produkci (nìmecké a americké) ve zkoumání dìtské øeèi, druhý svazek
uvádí konkrétní data, zejména o osvojování jednotlivých druhù slov v rùzných jazy-
cích (také ze zahranièních zdrojù, neboť údaje o jazykovém vývoji èeských dìtí ne-
byly dosud k dispozici).

Èáda se velmi inspiroval prací Meumannovou a zøejmì pod jejím vlivem formulo-
val výstižnì problém, který je kardinální i v souèasné vývojové psycholingvistice:

Ke kontraversám paedopsychologickým náleží otázka, zdali dítì nìkterá slova
samo, spontánnì si vytvoøí èi zdali všecka slova jeho tøeba redukovati na napodobení
mluvy osob, s nimiž se stýká. (Èáda, 1906, s. 2)

V dobì, kdy Èáda vydával tyto své práce, se studium dìtské øeèi ve svìtì již mo-
hutnì rozvíjelo, zejména v Nìmecku, Francii a USA. Klasickou se stala monografie
Clary a Wilhelma Sternových Die Kindersprache (1903), založená na sledování
jazykového vývoje jejich dcery Hildy a syna Güntera bìhem prvních ètyø let vìku
dìtí. Sternovi zformulovali první systematickou teorii stadií vývoje dìtské øeèi, kte-
rá se v rùzných modifikacích objevuje i u souèasných psycholingvistù. Jednotlivá
stadia byla charakterizována stavem osvojení hláskového, syntaktického a lexikální-
ho aparátu jazyka, tj. nìmèiny.

Pro tyto klasické práce je charakteristické to, že byly pøevážnì deskriptivní, tj.
jejich autoøi popisovali vývoj dìtské øeèi z deníkových záznamù, vìtšinou u vlastních
dìtí autorù. Teoretické explanace vývoje dìtské øeèi a metodologické postupy tohoto
bádání nebyly tehdy ještì vytvoøeny. Deníkové záznamy byly provádìny i pozdìji
a jsou i v souèasnosti využívány, avšak nikoli jen k prostému popisu dìtské øeèi.

Druhá etapa ve zkoumání dìtské øeèi – mohli bychom ji nazvat explanaèní – nastou-
pila v období mezi dvìma svìtovými válkami a vlastnì pokraèuje dodnes. Její podstata
je v tom, že kromì shromažïování dokladù z pozorování dìtské øeèi se badatelé za-
mìøují na vysvìtlování vzniku øeèi u dítìte, na objasòování mechanismu postupného
osvojování jazyka a vlivù sociálních i jiných determinant na vývoj dìtské øeèi.

Nejvýznamnìjšími prùkopníky teorie dìtské øeèi ve 20.–30. letech minulého století
byli opìt psychologové, Švýcar Jean Piaget (1896–1980) a Rus Lev Semjonoviè
Vygotskij (1896–1934). Oba zkoumali vývoj dìtské øeèi v souvislosti s vývojem dìt-
ského myšlení, avšak každý s jiným teoretickým pøístupem. Piaget vydal knihu Le lan-
gage et la pensée chez l´enfant (1923; anglicky The language and thought of the
child, 1955; èesky nevyšlo), která objasòovala kognitivní vývoj dítìte jakožto „taže-
ný“ rozvojem myšlení, za nímž následuje vývoj jazyka. Piaget to dokládal rozsáhlým
pozorováním velkého poètu dìtí až do vìku sedmi let, na jehož základì formuloval
teze o tzv. egocentrické øeèi jakožto hlavní formì v ontogenezi øeèi.1

Tato Piagetova teorie vyvolala nesouhlas u Vygotského, jenž v protikladu k ní
zformuloval svébytnou teorii vývoje dìtské øeèi a pøedstavil ji v knize Myšlenije i reè
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(1934; èesky 1970, 2004). Vygotského teorie položila základ k objasòování dìtské
øeèi jakožto komunikaènì zacílené a sociálnì determinované. Struènì shrnuto:

� Vygotského koncepce klade dùraz na sociální a kulturnì-historickou podmínì-
nost jazyka a myšlení a pøisuzuje velkou váhu v rozvoji obou tìchto fenoménù pro-
cesùm uèení a faktorùm prostøedí.

� Piagetova koncepce je zamìøena prioritnì na vnitøní mechanismy rozvoje myšle-
ní a øeèi, na mentální struktury a mentální reprezentace. Bývá oznaèována jako
konstruktivistická.2 Piagetova teorie je u nás pøedstavena v jeho èesky publikova-
né knize o psychickém vývoji dìtí (Piaget, Inhelderová, 1970).

Oba autoøi a jejich koncepce jsou i v souèasnosti hojnì citovány ve vývojové psycho-
lingvistice, v závislosti na tom, zda se jednotliví autoøi pøi objasòování osvojování
jazyka dìtmi pøiklánìjí spíše k nativistickému smìru nebo k empiristickému èi inter-
akènímu smìru (viz podrobnìji níže v kap. 2.1 a 2.2).

Výzkum dìtské øeèi byl oslabován tím, že jej provádìli nezávisle na sobì zvlášť
psychologové, zvlášť lingvisté i pedagogové. Pøesto vznikala nìkterá pozoruhodná
díla, mezi nimi práce ruského pedagoga A. N. Gvozdìva (1949, 1961) popisující
vývoj jazyka (zejména gramatické složky) autorova syna od prvních mìsícù jeho ži-
vota až do vìku devíti let. Dan Slobin (1966), známý americký odborník, napsal
o Gvozdìvových pracích, že pøedstavují „nejpeèlivìjší a nejpodrobnìjší longitudi-
nální studium vývoje dìtského jazyka, které kdy bylo publikováno“.

Také další výzkumné práce o dìtské øeèi byly publikovány v tehdejším sovìtském
Rusku, v Polsku èi v Maïarsku (viz pøehled tìchto prací in Prùcha, 1974). Napøíklad
polská badatelka M. Zarêbinová vypracovala systematický popis vývoje fonologic-
kého, morfematického, syntaktického a lexikálního systému jazyka u nìkolika dìtí
do vìku tøí let (Zarêbina, 1965).

Zásadní pøelom v teorii a výzkumu osvojování jazyka u dìtí nastal se vznikem psy-
cholingvistiky a vývojové psycholingvistiky v 60. letech minulého století (viz
o tìchto vìdeckých oborech Nebeská, 1992). Psycholingvistika pøinášela významný
pokrok v tom, že propojila teorie, poznatky i metody dvou až dosud vzájemnì izolo-
vaných vìd, tj. lingvistiky a psychologie.3 Úèel nové interdisciplinární vìdy byl zamì-
øen na to, aby byly integrovány jednak poznatky o jazyce, jeho struktuøe a fungování
a jednak poznatky o lidských subjektech, jejich chování a zacházení s jazykem.
Psycholingvistika se po svém ustavení v roce 1954 velice rychle šíøila z USA do ev-
ropských zemí a jinam. Velkou odezvu nacházela v tehdejším Sovìtském svazu
(Achmanova, 1957; Leonťjev, 1967), odkud pronikala (vedle tehdy ménì pøístup-
ných zdrojù ze Západu) i k èeské odborné veøejnosti (Prùcha, 1970, 1973).
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Dùležité bylo to, že v rámci psycholingvistiky se od jejího poèátku vìnoval velký
zájem zkoumání dìtské øeèi. Objevovala se øada publikací reflektujících interdiscip-
linární výzkum osvojování jazyka, také ve vztahu k pedagogickým aplikacím (napø.
Cazden, 1972). Vznikly i samostatné èasopisy specializované na výzkum dìtské
øeèi – Journal of Child Language (od r. 1974), vìdecké spoleènosti sdružující odbor-
níky pro teorii a výzkum dìtské øeèi a další aktivity. Zformovala se tak autonomní
disciplína nazývaná ve svìtì vývojová psycholingvistika (developmental psycholin-
guistics), která se u nás bohužel systematicky nerozvíjela.

Vývojová psycholingvistika zažila dramatický rùst zejména poté, co se objevila
„revoluèní“ teorie generativní gramatiky Noama Chomského v USA (Chomsky,
1965, 1966 a další). Chomského koncepce, jež se brzy rozšíøila v øadì zemí, vyvolala
obrovský zájem o problematiku osvojování jazyka, což se odrazilo ve zformování
celé myšlenkové školy nativistù opírajících výklad osvojování jazyka dìtmi o teze
Chomského. Zároveò ale vedla k zformování rùzných vìdeckých proudù, které nao-
pak nativistickou teorii zpochybòují a vytváøejí teorie protichùdné.

Ale to již náleží k souèasnému stavu vývojové psycholingvistiky, o jejíchž kon-
cepcích a poèetných výzkumných nálezech pojednávají další kapitoly této knihy.

1.2 INFORMAÈNÍ ZDROJE K VÝZKUMU DÌTSKÉ ØEÈI
A KOMUNIKACE

Èeské zdroje

V souèasné èeské vìdì se neprovádí systematický výzkum dìtské øeèi, ani neexistuje
institucionální základna pro vývojovou psycholingvistiku. Teorií a výzkumem dìt-
ské øeèi se zabývá jen nìkolik odborníkù, jejichž práce k danému tématu nacházíme
v dílèích statích v èasopisech a sbornících.

� Základní úvod o vývoji jazykového systému u dìtí podává Šebesta (1999, 2009),
o vývojové psycholingvistice informuje Nebeská (1992, 2002). Smolík (2007,
2009) objasòuje teoretické koncepce osvojování gramatiky. Tento autor také
provádìl empirické výzkumy dìtské øeèi (Smolík, 2002, 2006). Originální vý-
zkum raného vývoje dìtské øeèi uskuteènila Saicová Øímalová (2010).

� Vývoj dìtské øeèi v základních rysech popisují psychologové Langmeier, Krejèí-
øová (2006), Šulová (2004) a Vágnerová (2000).

� Také v logopedicky zamìøených pracích je popisován vývoj dìtské øeèi, zejména
v knihách Klenkové a Kolbábkové (2003) a Kutálkové (2009).

� Problematikou osvojování znakového jazyka u sluchovì postižených dìtí se zabý-
vá publikace Hronové a Motejzíkové (2002).

� Užiteèná je práce I. Bytešníkové (2007) o výzkumu komunikaèních kompetencí
dìtí v mateøských školách a o deficitech tìchto kompetencí.
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� Kromì tìchto pùvodních èeských prací byly u nás publikovány pøeklady monogra-
fií zahranièních lingvistù, které se zèásti také zabývají problematikou osvojování
jazyka (Altmann, 2005; Pinker, 2009).

Ve starší èeské literatuøe existuje nìkolik – na svou dobu vynikajících – monografic-
kých prací o dìtské øeèi.

� Monografie K. Ohnesorga (1948) podává detailní popis vývoje fonetické a lexikál-
ní složky jednoho dítìte.

� Komplexnì je zachycen vývoj dìtské gramatiky (Paèesová, 1979) a vývoj dìtské
slovní zásoby (Paèesová, 1968), rovnìž na základì záznamù øeèi jednoho dítìte.

� Zcela unikátní jsou monografie Kaly a Benešové (1976, 1989) o mluvené a psané
øeèi èeských dìtí, ovšem oproti všem výše zmínìným se tyto práce týkají starších
dìtí, tj. žákù 6.–9. roèníku základní školy.

Slovenské zdroje

Na rozdíl od souèasné situace v Èeské republice je na Slovensku provádìn systema-
tický výzkum dìtské øeèi, a to na vynikající vìdecké úrovni. Dìje se tak v rámci virtu-
ální laboratoøe dìtské øeèi, která pùsobí od konce 90. let na Filozofické fakultì Pre-
šovské univerzity, pod vedením prof. Daniely Slanèové.

� Informace o tomto vìdeckém týmu, jeho projektech a publikacích lze získat na
http://laboratorium.detskarec.sk.

� Dosud nejvýznamnìjším produktem laboratoøe je kolektivní monografie Štúdie
o detskej reèi (editorka D. Slanèová, 2008 a).

� V rámci laboratoøe byly zkonstruovány testy mìøící komunikaèní chování a raný
vývoj øeèi slovenských dìtí: TEKOS I – pro dìti ve vìku 8–16 mìsícù, TEKOS II –
pro dìti ve vìku 17–30 mìsícù.

� D. Slanèová (1999) publikovala originální monografii o øeèi uèitelky mateøské
školy v komunikaci s dìtmi. V elektronické podobì vyšla monografie Z. Ondráè-
kové o výzkumu dìtského lexika (2009) a øada pøíspìvkù èlenek týmu na konfe-
rencích a jinde.

� L. Liptáková a K. Vužòáková (2009) z Pedagogické fakulty v Prešovì publikovaly
monografii Dieťa a slovotvorba, která pøináší originální objasnìní dìtské schop-
nosti vytváøet slova a vnímat slovotvorné struktury a prostøedky.

� V èeském pøekladu je k dispozici kniha Horòákové, Kapalkové, Mikulajové
(2009), která je zcela unikátní pøíruèkou o komunikaèních strategiích, jež mohou
dospìlí používat pro stimulaci vývoje øeèi dìtí.

� V Ústavu detskej psychológie a patopsychológie (Bratislava) se zabývá I. Uèeò
dlouhodobì testováním charakteristik vývoje dìtské øeèi (napø. Uèeò, 2009).

� V èeštinì je publikována práce slovenského odborníka V. Lechty (2000) zabývají-
cí se poruchami vývoje dìtské øeèi.

� Psycholingvistický výzkum vývoje slovní zásoby slovenských dìtí provádìla
L. Maršálová (1982).
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Mezinárodní zdroje

Výzkumná produkce v tématu dìtská øeè, resp. osvojování jazyka, je v zahranièí veli-
ce bohatá a v dùsledku toho je i poèet publikací velmi rozsáhlý. Zde uvádím pouze
souèasné základní zdroje, jež považuji za relevantní pro orientaci v teoriích a vý-
zkumných pøístupech vývojové psycholingvistiky. Na další zahranièní literaturu od-
kazuji v jednotlivých kapitolách této knihy.

Zásadní jsou tøi monografie autorù, kteøí reprezentují vzájemnì odlišné proudy ve
vývojové psycholingvistice (podrobnìji v kap. 2.2):

� First Language Acquisition (Clark, 2003);
� Child Language: Acquisition and Growth (Lust, 2006);
� Constructing a Language: A Usage-Based Theory of Language Acquisition (To-

masello, 2003).

Ve všech tøech monografiích je obsažena rozsáhlá bibliografie èasopiseckých a ji-
ných prací, ovšem publikovaných jen v angliètinì.

Souborné pøehledy o výzkumech osvojování jazyka poskytují zejména tyto mono-
grafie a encyklopedické práce:

� First Language Acquisition kanadského lingvisty D. Ingrama (1989) a starší, pù-
vodnì nìmecky vydaná práce E. Oksaarové Language Acquisition in the Early
Years (Oksaar, 1983; nìm. vyd. 1977).

� Souèasnou vývojovou psycholingvistiku reprezentuje dílo, na nìmž se podílejí
vìtšinou ameriètí autoøi, Blackwell Handbook of Language Development (Hoff,
Shatz, 2007).

� Pøehled o výzkumech dìtské øeèi poskytují také encyklopedické práce The Hand-
book of Child Language (Fletcher, MacWhinney, 1995) a Handbook of Child Lan-
guage Acquisition (Ritchie, Bhatia, 1999).

� Zcela výjimeèný je rozsáhlý soubor dat a teoretických studií o osvojování rùzných
jazykù dìtmi, který shromáždil D. Slobin a publikoval ve svazcích The Crosslin-
guistic Study of Language Acquisition, vol. 1–5 (Slobin, 1985–1997).

� Významnou osobnost ve vývojové psycholingvistice pøedstavuje Catherine Snow
(Harvard University), která od 70. let minulého století pøispívala zejména k objas-
nìní vlivu øeèi matek na vývoj dìtské øeèi – napø. v monografii Talking to Child-
ren: Language Input and Acquisition (Snow, Ferguson, 1977).

Èasopisy

V Èeské republice a na Slovensku neexistují speciální vìdecké èasopisy zabývající se
problematikou osvojování jazyka. Na mezinárodní scénì je publikováno nìkolik spe-
ciálních èasopisù (bohužel v èeských knihovnách vìtšinou nedostupných).

� Applied Psycholinguistics
� First Language
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� Journal of Child Language
� Language Acquisition

Èasto jsou publikovány práce k teorii a výzkumu osvojování jazyka i v dalších èaso-
pisech:

� Developmental Psychology
� Child Development
� Zeitschrift für Entwicklungspsychologie und Pädagogische Psychologie

Pracovištì

Na mnoha evropských, amerických, kanadských a jiných univerzitách pracují týmy
èi celé ústavy zabývající se vývojovou psycholingvistikou. V Evropì jsou patrnì nej-
významnìjšími centry tohoto oboru Max-Planck Institute for Psycholinguistics (Nij-
megen, Netherlands) a Max-Planck Institute for Evolutionary Anthropology (Leip-
zig, BRD).
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2. OSVOJOVÁNÍ JAZYKA A VÝVOJ ØEÈI
U DÌTÍ: TEORETICKÉ EXPLANACE

Bìhem posledních nìkolika desetiletí byla vyvinuta øada teorií pokoušejí-
cích se vysvìtlit osvojování jazyka dìtmi. Vìtšinou mají jen dílèí charakter, napø.
týkají se pouze vývoje fonematického aparátu jazyka nebo vývoje dìtského lexikonu,
avšak nìkteré teorie mají komplexní charakter. Souèasná vývojová psycholingvistika
se po teoretické stránce zformovala do znaèné míry jako reakce na známou lingvistic-
kou koncepci Noama Chomského. Je proto užiteèné zahájit teoretickou explanaci
osvojování jazyka právì touto koncepcí.

2.1 TEORIE OSVOJOVÁNÍ JAZYKA PODLE
CHOMSKÉHO

Až do konce 50. let minulého století bylo vìdecké vysvìtlování vzniku a vý-
voje dìtské øeèi zakládáno na koncepci, podle níž uèení se jazyku u dìtí bylo vykládá-
no jakožto reagování na verbální a neverbální stimuly. V klasickém díle tohoto beha-
vioristického pøístupu, v knize Verbal Behavior amerického psychologa B. F.
Skinnera (1957), byl tento proces objasòován jako operantní podmiòování. Je to tako-
vý druh uèení, pøi nìmž si dítì osvojuje elementy jazyka prostøednictvím posilování
ze strany dospìlých. Posilování vzniká tehdy, když urèité chování vyvolává nìjaké
kladné dùsledky. Posilováním je napø. i pozornost, kterou matka vìnuje urèitému
chování dítìte, které se pláèem dožaduje jídla èi pití apod. Když matka reaguje pozi-
tivnì na stimul dítìte, vyvolá to u nìj posílení, jež se projeví v jeho dalším chování.

Postupnì se ukazovalo, že tato explanace nebyla schopna poskytnout dostateènì
validní vysvìtlení tak složitého procesu, jakým je osvojování jazyka dìtmi. Pøirozenì
se objevovala potøeba vytvoøit nová východiska a vìdecké obci nabídnout nìjaká
dokonalejší objasnìní.

Taková objasnìní vskutku vznikla a rozvíjela se ze dvou zdrojù: Jednak v rámci
nového vìdeckého oboru – psycholingvistiky, jednak z „revoluèní“ teorie lingvisty
Noama Chomského, pøièemž oba tyto zdroje se objevily témìø souèasnì v období
konce 50. let a na poèátku 60. let.

V èem je podstata tìchto objasnìní? Co nového pøinášela do teorie osvojování
jazyka dìtmi?
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Chomskému se pøisuzuje vyvolání „revoluce“ v teorii jazyka, a to prostøednictvím
jeho koncepce generativní transformaèní gramatiky (Chomsky, 1965, 1988, 2000
a další práce).4 Hlavní novum této koncepce tkví v tom, že na jazyk se pohlíží nikoliv
jako na fenomén získávaný pouze uèením, nýbrž jako na produkt vznikající z vroze-
ných dispozic èlovìka pro osvojování a užívání jazyka. Tato koncepce byla jednak
pøijímána a rozvíjena øadou vìdcù na celém svìtì (napø. v pracích D. McNeila,
E. Lenneberga, G. A. Millera a dalších), jednak také vyvolala kritické odezvy, což
dohromady pøispívalo k velkému zájmu o teorii a výzkum dìtské øeèi. Užiteèné bylo
to, že generativní teorie zavedla rozlišování dvou aspektù pøi zkoumání jazyka:

� Jazyková kompetence (linguistic competence), chápaná jakožto intuitivní znalost
systému jazyka, jeho elementù a pravidel, kterou má v urèité podobì každý dospì-
lý uživatel daného jazyka, a s využitím této znalosti (pøedevším gramatiky) mùže
generovat „nekoneèné“ množství vìt a rozumìt jim.

� Jazyková performance (linguistic performance) nahlížená jako konkrétnì reali-
zovaná øeèová èinnost a její produkty, tj. promluvy, texty.

Teorie generativistù vyvolávala v psycholingvistice na jedné stranì nadšené pøijetí
a vedla k vzniku mnoha na ni navazujících prací (napø. Ontogeneze gramatiky, Slo-
bin, 1971), neboť v ní byl spatøován klíè k rozluštìní „záhady“, proè se takto snadno
èlovìk zmocòuje jazyka. Na druhé stranì se objevovaly oprávnìné kritické reakce
(napø. Rommetveit, 1968), poukazující zejména na zpochybnitelnou reálnost abstrakt-
ní generativní gramatiky v mozku èlovìka a na opomíjení extralingvistických (so-
ciálních) faktorù v procesu osvojování jazyka.

LAD (Language Acquisition Device)

Vcelku ale generativní teorie Chomského pøinesla významný impuls do zkoumání
dìtské øeèi: Osvojování jazyka dítìtem bylo vykládáno jako proces, jenž se dává do
pohybu na základì „vrozené schopnosti èlovìka“ k tomuto osvojování. To znamená,
že tato koncepce pøedpokládá biologický, vrozený, geneticky založený mechanis-
mus osvojování jazyka. Tento mechanismus je generativisty pùvodnì vystihován
pojmem Language Acquisition Device – s obvyklou zkratkou LAD, tedy „zaøízení
pro osvojování jazyka“. Nebo též s jednodušším termínem Language Faculty – jazy-
ková schopnost. Je to zajisté elegantní zpùsob explanace vzniku a vývoje øeèi u dìtí,
ale – jak objasníme podrobnìji v èásti 2.2 – jde o velmi hypotetický a empiricky ob-
tížnì verifikovatelný konstrukt.5

Vrozený mechanismus osvojování jazyka dìtmi byl (na základì Chomského teo-
rie) nejvíce rozpracován E. Lennebergem (1967) v jeho knize Biologické základy
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4 U nás byly publikovány èesky nìkteré jeho práce zamìøené na popis jazyka, zejména Syntaktické struktury
(Chomsky, 1966), jež podnítily i teorii psycholingvistiky.

5 Je tøeba konstatovat, že hypotéza o vrozenosti jazykové schopnosti èlovìka nebyla nìjakým objevem Chomského
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i pøedtím a uznávají ji i dnes (viz níže v èásti o jazykovém inputu).



jazyka. Jak je LAD charakterizována teoretiky vycházejícími z Chomského a Lenne-
berga?

LAD, tedy biologická dispozice pro osvojování jazyka, je mentálním programem,
s nímž se rodí každé dítì. Je to ovšem schopnost nespecifická, pokud jde o konkrétní
jazyk, je to schopnost univerzální. Èlovìk se rodí s mentální dispozicí osvojit si kte-
rýkoliv z asi 6 000 jazykù na svìtì existujících. Záleží jen na tom, s kterým jazykem
se dítì setkává od narození, aby se jeho vrozený program zaèal aktivovat. Vzhledem
k tomu je LAD v pozdìjších pracích nazývána také Universal Grammar – UG (uni-
verzální gramatika).

Zastánci nativistické koncepce tedy pøisuzují univerzální gramatice zásadní roli
v osvojování jazyka dítìtem, jak to výstižnì charakterizuje Nebeská (2002):

Nativisté zkoumají pøedevším osvojování gramatiky, zejména syntaxe; vycházejí
z hypotézy, že vrozené pøedpoklady osvojování jazyka odpovídají obecným rysùm
jazykové struktury, univerzální gramatice (UG). V jejich pojetí UG není nauèená, je
výchozím stavem mysli dítìte ještì pøed tím, než si zaène vytváøet gramatiku jazyka
mateøského (mentální gramatiku). Právì na základì vrozené UG dítì abstrahuje
z øeèi, kterou slyší, systémové vlastnosti své mateøštiny; dítì je na jazyk pøipraveno, je
UG vedeno. (Nebeská, 2002, s. 300)

Ovšem samotný charakter, resp. podstatné vlastnosti LAD a UG jsou definovány
tezemi Chomského a dalších nativistù jen velmi abstraktnì:

� Univerzální gramatika je souèástí genotypu, jenž je vlastní lidskému myšlení
a mozku.

� Univerzální gramatiku tvoøí soubor principù, kterými je vybaven pouze lidský druh
a jsou vrozenou dispozicí každého èlovìka.

� Osvojování jazyka probíhá na základì univerzální gramatiky, která se adaptuje na
gramatiku konkrétního pøirozeného jazyka.

� Základním principem univerzální gramatiky je to, že dìti si osvojují jazyk nikoli
tak, že zvnitøòují (pøejímají) souvislý proud øeèi, který je jim exponován, nýbrž tak,
že vkládají své lingvistické struktury na tento proud.

� Dítì, které si osvojuje jazyk, musí si samo pro sebe konstruovat soubor pravidel,
jež jsou charakteristická pro tento jazyk. Postupnì se tak pøibližuje k znalosti sou-
boru pravidel (zejména pravidel transformaèní syntaxe), jež tvoøí obsah jazykové
kompetence dospìlého subjektu.

Pozdìji se v návaznosti na teorii Chomského zformulovala koncepce o tom, že LAD
je vlastnì jakýsi „výpoèetní systém“ (computational system). Napø. souèasná zastán-
kynì nativistické teorie B. Lustová (Lust, 2006) píše, že osvojování jazyka je zalo-
ženo na digitálním a kombinatorickém principu:

Jak si dìti osvojují komputaèní systém, který jim bude poskytovat nekoneèný poèet
nových možností pro kombinování hlásek, slov a vìt a bude vyøazovat negramatické
možnosti? Architektura jazykové schopnosti musí umožòovat dìtem vykonávat tyto
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složité komputaèní operace (computation) pøirozenì a bez vìdomého úsilí. (Lust,
2006, s. 26–27)

Nejsou tyto teze a vùbec celá koncepce LADpøíliš abstraktní a spekulativní?
Mají vùbec nìjakou relevanci pro objasnìní reálného procesu osvojování
jazyka dítìtem?

Obdobné pochybnosti sdílejí i mnozí psycholingvisté, kteøí tuto koncepci kritizují.
Avšak nelze se jí vyhnout, neboť koncepce vyvolala a dodnes vyvolává mnoho disku-
sí a v reakci na ni bylo uskuteènìno mnoho experimentálních výzkumù, jimiž se po-
znání skuteèného osvojování jazyka dìtmi obohacuje (podrobnìji v èásti 2.2).

Nejprve byly provádìny rùzné experimenty, jimiž mìla být prokázána psycholo-
gická reálnost LAD. Proslulou se stala experimentální chronometrická studie G. A.
Millera a K. O. McKeana (1964). Byl mìøen èas, který pokusné osoby potøebují
k urèitým operacím s vizuálnì jim prezentovanými anglickými vìtami: Èím více
transformaèních syntaktických pravidel bylo nutno aplikovat k dekódování urèitých
vìt, tím delší byl èas jejich identifikace na stranì subjektù. Napø. vìta It wasn´t liked
by her je pasivní negativní konstrukce, která pøedpokládá užití dvou transformaèních
pravidel ve srovnání s aktivní konstrukcí She liked it, jež transformace nevyžadovala.
Autoøi zjistili delší èasy identifikace vìt se složitìjšími syntaktickými konstrukcemi
než v pøípadì základních vìt nevyžadujících užití transformaèních pravidel. To bylo
považováno za doklad existence generativního charakteru jazykové kompetence èlo-
vìka.

Toto pojetí se výraznì uplatòovalo v explanaci osvojování jazyka dìtmi, pøede-
vším v USA. Zejména Dan I. Slobin na kalifornské univerzitì v Berkeley vybudoval
celé odvìtví komparativní teorie osvojování jazyka, kdy shromažïoval data o vý-
voji dìtské øeèi nìkolika desítek jazykù svìta (Slobin, 1985, a další jeho práce). V du-
chu generativní teorie Slobin (1971) vysvìtloval osvojování jazyka takto:

Kombinace slov a druhù slov v dìtské øeèi mají systémový, nikoliv náhodný cha-
rakter, a jsou tedy produktem konstruování, nikoliv pouhého imitování a pamìtního
uèení. Lze konstatovat, že dìtská øeè je gramaticky strukturovaná od samého zaèátku,
je ovládána pravidly, jež nejsou zcela totožná s pravidly jazykové kompetence dospì-
lého, ale mìní se bìhem dìtského vývoje. (Slobin, 1971, s. 3, tuènì J. P.)

Tímto pojetím osvojování jazyka jakožto konstruování bylo pøekonáváno starší
pojetí, podle nìhož dìtské vìty jsou vlastnì redukované vìty dospìlého subjektu, kte-
ré dítì nejprve v primitivní podobì napodobuje a postupnì se k nim pøibližuje. Kon-
strukèní princip (podle nìkterých teoretikù též kombinatorní princip) umožòuje dítìti
generovat stále vìtší poèet vìt s pomocí pomìrnì jednoduchých pravidel. Slobin
(1971) a mnozí další autoøi to dokládali na generování dvouslovných vìt prostøednic-
tvím tzv. pivotové gramatiky.
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